Antragsformular für die Ein-/Durchreise mit Militärlandfahrzeugen

Request for Entry / Transit by Military Ground Vehicles
	Bundesministerium der Verteidigung

- Fü S II 5 -

11055 BERLIN

Fax.: (030) 20 04 87 19 
	
	Registrier-Nr./Registration-No:
	Datum/date

	
	
	     
	     


	1. Art der Ein-/Durchreise / type of entry/transit

	 FORMCHECKBOX 
 Einreise / entry
	 FORMCHECKBOX 
 Durchreise / transit


	2. Grenzübergangsstellen (Ortsangaben auf deutscher Seite) / border crossing point (German point of entry)

	
	Nachbarstaat /

Neighbouring state
	Grenzübergang /

point of entry
	BAB-/Bundes-str.-Nr. /

Motorway/ Federal Hwy No.
	Datum/date
(tt.mm.jjjj)/

(dd.mm.yyyy)
	Uhrzeit /

time

	Einreise aus /

entry from
	     
	     
	     
	     
	     

	Ausreise nach /

exit to
	     
	     
	     
	     
	     

	Einreise aus /

entry from
	     
	     
	     
	     
	     

	Ausreise nach /

exit to
	     
	     
	     
	     
	     


	3. Militärfahrzeuge/Gefechtsfahrzeuge/Eisenbahnwaggons (Detailangaben siehe Nr. 14)/ military vehicles/combat vehicles/ railway 
cars (details at No. 14)

	                                           Anzahl/number
	                                           Anzahl/number
	Eisenbahn / railway           Anzahl/number

	 FORMCHECKBOX 
 Lastkraftwagen  trucks
     
	 FORMCHECKBOX 
 GefFahrz./combat vehs

     
	 FORMCHECKBOX 
 Güterwaggons/freight cars
     

	 FORMCHECKBOX 
 Personenkraftwagen / cars
     
	 FORMCHECKBOX 
 WaSys/weapon systems

     
	 FORMCHECKBOX 
PersWaggons/passenger coach
     

	 FORMCHECKBOX 
 Busse / coaches
     
	

	 FORMCHECKBOX 
 Sonst. / others
     


	4. Waffen und Munition (Detailangaben siehe Nr. 14 - 16) / weapons and ammunition (details at Nos. 14 - 16)

	Waffen/weapons               Anzahl/number
	Gefährliche Güter/hazardous goods
	Trsp-Form/kind of transport
Anz./no.

	 FORMCHECKBOX 
 Kriegswaffen/war weapons

     
	 FORMCHECKBOX 
Munition  FORMCHECKBOX 
Betriebsstoff/fuels, lubricants
	 FORMCHECKBOX 
 TrspFahrz./transport veh.
     

	 FORMCHECKBOX 
Sportwaffen/sports weapons

     
	 FORMCHECKBOX 
 sonstige/others
	 FORMCHECKBOX 
 Zollverschluss (z.B.
     
       Container)/ in bond (e.g. containers)


	5. Fahrtziel / destination 

	Zielland / country
     
	Ortschaft / location
     
	Neue Bundesländer (auch Durchreise) / 

new federal states (incl. transits)

	Truppenteil/Firma / troop unit/firm
     
	 FORMCHECKBOX 
 Berlin
 FORMCHECKBOX 
 Brandenburg
 FORMCHECKBOX 
 Mecklenburg-
     Vorpommern
	 FORMCHECKBOX 
 Sachsen
 FORMCHECKBOX 
 Sachsen-Anhalt
 FORMCHECKBOX 
 Thüringen


	6. Fahrtzweck / purpose of transport

	 FORMCHECKBOX 
 UN Mission
	 FORMCHECKBOX 
 Bilaterale Übung / bilateral exercise
	 FORMCHECKBOX 
 Instandsetzung / maintenance

	 FORMCHECKBOX 
 NATO-Übung  /NATO erxercise
	 FORMCHECKBOX 
 Wettkampf / competition
	 FORMCHECKBOX 
 Konferenz / conference

	 FORMCHECKBOX 
 Partnership for Peace (PfP)
	 FORMCHECKBOX 
 Truppenaustausch / troop exchange
	 FORMCHECKBOX 
  Besuch / visit

	Bezeichnung Übung/Wettkampf/name of exercise/competition
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	7. Beantragung Uniformtrageerlaubnis /application to wear uniform

	Uniformtrageerlaubnis für /
application to wear uniform for
	 FORMCHECKBOX 
  Aufenthalt in Deutschland /

        stay in Germany
	 FORMCHECKBOX 
 Durchreise /

      transit


	8. Beantragung Unterstützungsmaßnahmen (in begründeten Einzelfällen, mind. 20 Tage im voraus) /

     request for support measures (in specific cases, at least 20 days in advance)

	 FORMCHECKBOX 
 Feldjägerbegleitung / Military police escort
	 FORMCHECKBOX 
 Truppenverpflegung / troop catering

	 FORMCHECKBOX 
 Unterkunft/Übernachtung / accommodation
	 FORMCHECKBOX 
 Unterstützung Truppenarzt / surgeon support

	 FORMCHECKBOX 
 Betriebsstoff (Betankung) / fuel (refuelling)
	 FORMCHECKBOX 
 Unterstützung Sanitätstrupp / medical section support

	Zeitraum / period of time
     
	Ortsangabe / location

     


 FORMCHECKBOX 

Weitere Einzelheiten zu beantragten Unterstützungsmaßnahmen siehe Anlage / further details concerning support measures at annex
	9. Verantwortlicher Delegationsleiter/Transportführer/ head of delegation/ transport commander in charge

	Dienstgrad / rank
     
	Nachname / name
     
	Vorname / first name
     
	Funktion / function
     


	10. Anlagen (Einzelheiten zu den Nummern 3 und 4) / Annexes (details to numbers 3 and 4)

	 FORMCHECKBOX 

Auflistung der einreisenden Personen (Nr. 13) / list of persons entering the country (No.13)
 FORMCHECKBOX 

Auflistung der Gefechtsfahrzeuge und Waffen - Typ und Anzahl (Nr. 14) / list of combat vehicles and weapons - types and numbers (No. 14)
 FORMCHECKBOX 

Auflistung der Munition - Typ, Kaliber, Gefahrenklasse, Anzahl (Nr. 16) / list of ammunition - type, caliber, danger classification, number ( No. 16)
 FORMCHECKBOX 

Auflistung der gefährlichen Güter (Nr. 16) / list of hazardous goods (no. 16)



	11. Erklärungen / Declarations

	 FORMCHECKBOX 

Die Bestimmungen zur Beförderung von gefährlichen Gütern auf der Straße (Europäische ADR-Übereinkommen) bzw. per 
Eisenbahn (RID) sind bekannt und werden eingehalten / the regulation for the transport of hazardous goods by road 
(European ADR Agreement) and by rail (RID) are known and will be complied with
 FORMCHECKBOX 

Fehlende Anlagen werden rechtzeitig vor Antritt der Ein-/Durchreise nachgereicht (z.B. Auflistung von Kriegswaffen) / any 
missing annexes will be submitted in time prior to entry/transit (e.g. list of war weapons)


	12. Antragsteller / requesting agency

	Botschaft/MilAttStab / 

Embassy/ Miltary Attaché Office

US Sending State Mission 

American Embassy, Berlin 

Neustädtische Kirchstr. 4

10117 Berlin


	Bearbeiter / action officer

Telefon / telephone
     
	Unterschrift / signature
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	13. Einreisende Personen / persons entering the country 

	Nachname / name
	Vorname / first name
	Dienstgrad / rank
	Funktion / function
	Geburtsdatum / 

date of birth

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     


 FORMCHECKBOX 

Der Transport umfasst ca.       Personen. Der Transportleiter führt die aktuelle Personalliste mit / 


The transport comprises approx.       persons. The transport leader carries the actual personal list
	14. Gefechtsfahrzeuge und Waffen (siehe Nr. 3) / combat vehicles and weapons (see No.3)

	

	Anzahl /

number
	Bezeichnung, Typ

name, type
	Kaliber /

caliber:
	Anzahl/

number
	Bezeichnung, Typ /

name, type
	Kaliber /

caliber

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     


 FORMCHECKBOX 
 Weitere Gefechtsfahrzeuge und Waffen siehe Anlage / other combat vehicles and weapons see annex
	15. Waffen-Nummern / serial numbers of weapons

	     
     
     
     
     
	     
	     
	     
	     

	     
     
     
     
     
	     
	     
	     
	     


 FORMCHECKBOX 

Der Transportleiter führt die Liste der mitgeführten Waffen einschließlich der Waffennummern mit /


The transport leader carries a list of all weapons incl. serial numbers

	16. Gefährliche Güter (siehe Nr. 4)

	Anzahl /

number
	Bezeichnung, Typ /

designation, type
	UN-Nr. /

UN no.
	Versorgungsnummer /

stock number
	Bruttomasse /

gross weight

(Kg)
	Netto-Explosivstoff-masse /

net explosive weight

(Kg):
	Gefahrcode-klasse /

hazardous goods class

	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     

	     
	     
	     
	     
	     
	     
	     


� z.B. Panzer, Schützenpanzer, Mannschaftstransportfahrzeuge; Einzelheiten in Nr. 14 aufführen  / 	�  e.g. tanks, MICVs, APCs; explain details in No. 14


� z.B. Mörser, Artilleriewaffen, Panzerabwehrwaffen; Einzelheiten in Nr. 14 aufführen  /	�  e.g. mortars, artillery, anti-tank weapons; explain details in No. 14


� Handwaffen, z.B. Gewehre, Pistolen, Maschinengewehre, Maschinenpistolen, Einzelheiten in Nr. 14 aufführen  /	�  hand guns, e.g. rifles, pistols, machine guns; explain details in no. 14


� Einzelheiten in Nr. 14 aufführen / explain details in No. 14






